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Бэт глянула на свои часы уже десятый раз за несколько минут. Он опаздывал. Она сказала в десять часов, а теперь было уже почти на двадцать минут позже. Зачем она позволила ему убедить себя, чтобы он сам подвёз её до аэропорта, когда она просто должна была воспользоваться машиной компании?
Она знала почему – потому что иначе они больше не смогли бы увидеться друг с другом, возможно, никогда. Неужели и он по этой же причине предложил ей это? Он чувствовал то же, что и она? Он был таким настойчивым, когда говорил с ней…
За ночь до этого Бэт закончила упаковывание вещей с тяжёлым сердцем, и слёз было больше, чем две капли. Кроме того, она почти не спала, и её глаза теперь были опухшими и красными от сочетания недосыпа и слёз. Она надеялась и молилась, чтобы Фокс этого не заметил – если он вообще появиться здесь.
Десять тридцать. Бэт больше не могла ждать. Она подняла свои сумки и двинулась к дверям, вскоре уже оказавшись на улице. Она как раз собиралась подозвать такси, когда прямо перед ней с визгом остановился знакомый синий автомобиль.
«Где ты был?»,- резко потребовала она ответа, когда Фокс выскочил из машины, её обычное открытое выражение сейчас с трудом скрывало гнев.
«Извини меня, Бэт»,- проговорил он, задыхаясь, словно он пробежал весь этот путь, а не проехал на машине.- «Меня задержало кое-что на работе».

«Что ж, теперь ты здесь, так что давай в путь»,- сдержанно отозвалась она. Фокс убрал её сумки в багажник, а она скользнула на переднее пассажирское сиденье и пристегнулась ремнём безопасности.
Фокс завёл двигатель и слился с дорожным движеньем, выскочив прямо на полосу с двигавшейся на него машиной, которая резко ударила по клаксону, словно спрашивая, что у него за проблема.  Он выдохнул что-то не очень вежливое, после чего повернулся и вгляделся в Бэт. Её лицо было собранным, рот превратился в мрачную линию. Великолепно – сейчас он точно это сделал. На этот раз она действительно была на него зла. Если бы только Скиннер не болтал и болтал в течение столь долгого времени о… О, ладно, это не важно – сейчас он всё-таки здесь. Как и она.
«Бэт»,- проговорил он мягко. Она повернулась на звук своего имени. Фокс заглянул ей в глаза и заметил, какими опухшими они были. Он осознал, что она, должно быть, плакала. Он не собирался смущать её упоминанием о том, что заметил это, так что снова уставился на дорогу.
«Что?»,- спросила она.

«Я просто собирался извиниться за то, что опоздал»,- ответил Фокс. В последнее время он что-то чересчур много извиняется.
«Всё в порядке, Фокс – правда»,- отозвалась Бэт вяло. Она была утомлена – она просто хотела добраться до аэропорта, сесть на самолёт и вернуться в свою уютную бостонскую квартиру.
У регистраторского стола она предъявила свой билет, проверила сумку, в которой лежала её одежда, но всё же оставила при себе свой драгоценный ноутбук. В нём хранился отчёт, который её просила приготовить компания, по поводу эффективности работы или об её отсутствии в их вашингтонском отделении, и она не собиралась выпускать ноутбук из поля своего зрения после всех тех усилий, которые она вложила в этот отчёт.
Они двинулись прямо к воротам и сели. До того, как должны были объявить посадку на рейс, по-прежнему оставалось немного времени.
«Не хочешь выпить кофе?»,- спросил Фокс.

«Да, пожалуйста»,- ответила Бэт. Что угодно, чтобы скоротать время, пока не наступить момент, когда они должны будут попрощаться.
«Хочешь что-нибудь съесть вместе с кофе? Булочку или, может, датскую сдобу?».
Бэт устало улыбнулась. Фокс был таким заботливым, пытаясь возместить ей своё позднее прибытие в отель.

«Булочка с черникой прекрасно бы подошла»,- сказала Бэт, которая совсем не завтракала. После плохо проведённой ею ночи она была не в настроении для завтрака. Фокс окинул её прекрасной улыбкой.

«Твоё желание для меня закон»,- он отвесил её раскачивающийся низкий поклон, что заставило её рассмеяться против воли, после чего унёсся прочь в поисках еды и напитков.

Кофе и булочка были более чем желанны, так что настроение Бэт стало несколько светлее. В булочке было полно пухлых, сочных черничных ягод, и когда она заметила это, Фокс признался, что выпросил у них самую большую и лучшую булочку, какая имелась на витрине.
«Она лежала там, прямо спереди, словно говоря: «Выбери меня! Выбери меня!»,- рассказывал он ей с большой усмешкой на лице.- «Так что я не мог отказать, верно? Мысль об этой бедной, одинокой булочке, лежащей там, ждущей, когда кто-нибудь, наконец, появиться и предоставит ей приличный дом…».
«Прекрати!»,- захихикала Бэт, по её щекам от смеха уже струились слёзы.
«Так-то лучше»,- произнёс он мягко, касаясь пальцем её щеки.- «Я хочу запомнить тебя с улыбкой на лице».
От его слов ей не стало нисколько лучше. Бэт просто не знала, как она теперь сможет остановить слёзы, после того, как он сказал это. Настало время извиняться ей самой.

«Фокс?».
«Да?».

«Извини, что я накричала на тебя ранее. Я не очень хорошо спала прошлой ночью, а когда ты опоздал… извини меня, хорошо?»,- Фокс взял её руку в свою ладонь и слегка поглаживал её своими пальцами. Бэт сомневалась, что он вообще осознаёт, что делает это.

«Эй – ты не должна извиняться. Ты говоришь с человеком, который никогда не спал по ночам как следует! На мою долю хватило полных ворчания утренних пробуждений».
«Как получилось, что ты не можешь спать?»,- спросила Бэт, любопытствуя по поводу этого аспекта его жизни.

«Из-за кошмаров – у меня всегда один и тот же кошмар. Как забирают Саманту, и я не могу ничего сделать, чтобы помешать этому»,- объяснил Фокс, и выражение боли снова пробежало по его лицу. Бэт сжала его руку. Как быстро поменялось его настроение с того радостного всего несколько мгновений назад.
«Фокс – это была не твоя вина»,- проговорила она мягко.
«На самом деле это моя вина – Саманту оставили на моё попечение, и мне не удалось её защитить»,- ответил он, мука всё ещё была довольно очевидна в его голосе.

«Фокс»,- голос Бэт был мягким и успокаивающим, пока она поглаживала его склонённую голову, снова желая забрать всю его боль и обиду, чтобы у него не было такой измученной души.
Бэт готова была остаться здесь и обнимать его вечность, но тут объявили о посадке на её рейс.
«Это меня»,- сказала она мягко, очень неохотно отодвигаясь от него, когда он Гутов был уже выпустить её из своих рук.

«Ты можешь подождать ещё немного»,- ответил он. Его взгляд был очень интенсивным, словно посылал ей невысказанную мольбу не покидать его. Бэт улыбнулась, слегка неуверенно.

«Полагаю, это не повредит»,- плечи Фокса заметно расслабились.
Наконец, Бэт уже больше не могла откладывать свой отъезд – через систему оповещения только что в последний раз была объявлена посадка на её рейс.

«Теперь мне нужно уходить, Фокс»,- Бэт поднялась, и Фокс поднялся вместе с ней, его рост значительно превышал её.
«Знаю»,- ответил он мягко.- «Ты позвонишь мне – дашь знать, что безопасно добралась домой?»,- он всегда так волнуется.

«Конечно, позвоню».
«Что ж – полагаю, в таком случае, это прощанье»,- Фокс придвинулся к ней и взял её лицо в свои руки.

*Какие нежные руки*. Он обхватил её лицо ладонями, после чего мягко провёл губами по её рту. Бэт закрыла глаза, а когда открыла их снова, он смотрел на неё вниз. Ни выражение его лица, ни глаз нельзя было прочесть.

«Тебе лучше идти – они тебя ждут».
Бэт подняла свой ноутбук. Фокс проводил её до самых ворот, пока уже больше не мог идти вместе с ней. Она не могла заставить себя вымолвить ни слова – иначе ей бы пришлось выпустить на свободу поток эмоций, который она пыталась держать под контролем.

«Иди – ты же не хочешь пропустить рейс»,- сказал он мягко.
«Нет»,- ответила она.

«Тогда – береги себя»,- проговорил Фокс.

«Ты тоже»,- отозвалась Бэт, после чего повернулась и двинулась вперёд, не бросив назад ни одного взгляда.

Фокс стоял, прижавшись носом и руками к окну, и наблюдал, как её самолёт отодвигается от ворот и начинает медленно выруливать на полосу, где стояли другие самолёты, ожидавшие отбытия в самые разные пункты назначения. Он наблюдал за самолётом, пока тот не превратился в маленькую точку на небе, после чего медленно вышел из терминала и направился к парковочной стоянке.
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